
- 264 I 2 - 95 I 96

Belgische Kamer
van Volksvertegenwoordigers

GEWONE ZITTING 1995-1996 (*)

13 JUNI 1996

WETSVOORSTEL

tot wijziging van artikel 195
van het Gerechtelijk Wetboek

AMENDEMENT

Nr 1 VAN DE HEER DUQUESNE

Art.2

Het voorgestelde artikel 195vervangen door
wat volgt: .

«Art. 195. - Alle werkende rechters in de recht-
bank van eerste aanleg die gedurende een periode van
minimum drie jaar het ambt van rechter of van ma-
gistraat van het openbaar ministerie hebben uitgeoe-
fend of, bij ontstentenis, zij die voornoemde ambten
effectief hebben uitgeoefend tijdens een periode van
minimum één jaar of, in geval van dunngendè nood-
zakelijkheid die door de voorzitter van de rechtbank
van eerste aanleg moet worden gemotioeerd, alle wer-
kende rechters ongeacht hun anciënniteit, kunnen als
enige rechter zitting houden. »

VERANTWOORDING

De gevallen waarin de werkende rechter als enige rech-
ter zitting kan houden, moeten uitzonderingen blijven. Die
werkwijze is alleen verantwoord wanneer er bijvoorbeeld

Zie:
- 264 . 95 / 96 :

- N"1 : Wetsvoorstel van de heer Duquesne.

(*) Tweede zitting van de 4ge zittingsperiode.
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Chambre des Représentants
de Belgique

SESSION ORDINAIRE 1995-1996 (*)

13 JUIN 1996

PROPOSITION DE LOI

modifiant l'article 195
du Code judiciaire

AMENDEMENT

N° 1 DE M. DUQUESNE

Art.2

Remplacer l'article 195 proposé par ce qui
suit:

«Art. 195. - Tous les juges effectifs auprès du
tribunal de première instance, qui ont exercé, pendant
une période minimale de trois ans, les fonctions de
juge ou de magistrat du Ministère public, ou à défaut,
ceux qui ont exercé effectivement ces fonctions pen-
dant une période minimale d'un an ou, en cas d'abso-
lue nécessité dûment motivée par le Président de tri-
bunal de première instance, tous les juges effectifs
quelle que soit leur ancienneté, peuvent être appelés à
siéger seuls. »

JUSTIFICATION

Les hypothèses dans lesquelles le juge effectif pourrait
être amené à siéger doivent rester l'exception: cela ne se
justifie que lorsqu'il s'agit, par exemple, de prendre des

Voir:
·264·95/96:

- N°1: Proposition de loi de M. Duquesne.

(*) Deuxième session de la 4gelégislature.
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dringendemaatregelen moeten worden genomen teneinde
de achterstand bij het gerecht weg te werken en zo tege-
moet te komen aan de eis omeen zaak binnen een redelijke
termijn te behandelen.

Zitting houden als enige rechter vereist van de ma-
gistraat die de taak moet vervullen een zeer grote beroeps-
ervaring. Daarom hebben we in de tekst de rechters-
plaatsvervangers uitgesloten.

mesures urgentes en vue de lutter contre l'arriéréjudiciai-
re, afin de rencontrer l'exigence du délai raisonnable.

L'institution du juge unique exige de la part du magis-
trat appelé à remplir cette fonction une très grande expé-
rience professionnelle, c'est la raison pour laquelle nous
avons écarté, dans le texte, les juges suppléants.

A. DUQUESNE
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